
PROGRAM FOR 
PROGRAMME POUR HP  BA      SS 
PROGRAMM FÜR 

Date: 
Date:     
Datum: 

Site: 
Lieu:    
Ort: 

Nation: 
Nation:    
Nation: 

Disc.: 
Disc :   
Disz.: 

Lift open/Ouverture des remontées mécaniques/Lift öffnet: 

Jury inspection/Inspection du jury/Besichtigung Jury: 

QUALIFICATION / SEMI FINALS 
Training/Enrainement/Training: Men:      

Women:   

Closed at the start/ fermée on start/am Start geschlossen: Men:      
Women:   

Coaches and Photographers on place/Entraîneurs et Photographes 
en position/Trainer und Fotographen am Platz: 

Men:     
Women:   

Entry for all closed/Entrée fermée pour tous/ 
Zutritt für alle geschlossen: 

Men:     
Women:   

Forerunners Start time/Ouvreurs Heure de départ/  
Startzeit Vorläufer: 

Men:     
Women:   

Start time/Heure de départ/Startzeit : Men:   
Women: 

Start interval/Intervalle de départ/Startintervall:
FINALS 
Training/Enrainement/Training: 

Closed at the start/ fermée on start/am Start geschlossen: 

Coaches and Photographers on place/Entraîneurs et Photographes 
en position/Trainer und Fotographen am Platz: 
Entry for all closed/Entrée fermée pour tous/ 
Zutritt für alle geschlossen: 
Forerunners Start time/Ouvreurs Heure de départ/  
Startzeit Vorläufer: 
Start time/Heure de départ/Startzeit : 

Start interval/Intervalle de départ/Startintervall:  
GENERAL 
Connection Coach / Entraîneur liaison / Verbindungs Trainer Name: Nat:

Slip crews/Lisseurs/Rutschkommandos: As needed 

Prize giving ceremony/Remise des prix/Siegerehrung: 

Press conference/Conference de presse/Pressekonferenz: 

Next team captains meeting/Prochaine séance des chefs 
d'équipes/Nächste Mannschaftsführersitzung: 
Miscellaneous/Divers/Verschiedenes: 
- All Teamcaptains confirm all athletes have signed the FIS athletes delcaration
-
-  
-
-  
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